
   

PAROISSE STE-THÉRÈSE ST. THERESA’S PARISH 

Témiscaming, QC  Presbytère / Rectory 

& Thorne, ON 819-627-3381 

OUR LADY OF THE LAKE MISSION  Kipawa, QC 67, rue Boucher, C.P. 940 

 

https://sites.google.com/site/theresetheresaorg/ 

Site web / Website 

Fortunatus Rudakemwa, admin 
 

Madeleine Paul, secrétaire/secretary  - courriel/e-mail:  eglise.ste-therese@cablevision.qc.ca 

Bureau ouvert du lundi au vendredi Office open from Monday to Friday 

Heures de bureau:  Midi à 13h et 4h15 à 5h15 Office hours:  Noon  to 1:00 p.m. & 4 :15 to 5 :15 p.m. 

  

MESSES        MASSES 
Semaine du   Week of    

28 janvier                                                            January 28 

2018    2018 

 

Lundi 29 jan.                                                        Monday, Jan. 29 

(F) 8h30        Fire at St.Casimir Parish – Anonymous                        
                                                             

 Mardi 30 jan.                                            Tuesday, Jan. 30 

(E) 8h30          Patrick Bucher – Chevaliers de Colomb assemblé         

                                                          Mgr. Jean-Guy Hamelin 

 

Mercredi 24 jan.                    Wednesday, Jan. 24 

(F) 8h30 Thérèse Lafrance Foubert   – Aldy Isidore Foubert 
 

Jeudi 31 jan.                          Thursday, Jan. 31 

(E) 8h30            Paroissens et Paroissiennes - Fonds in memoriam 
 

 

Vendredi 1 fév.                                                         Friday, Feb. 1 

(F) 8h30             Fire at St.Casimir Parish – Anonymous         

5e dimanche du temps ordinaire (B) 

5th Sunday in Ordinary Time (B) 

TEMISCAMING                                  Saturday, February 2 
 

(E) 4pm    11)) All Parishioners 

    22))  Julia Seguin McConnell–– Quêtes aux funérailles 
         

 

TÉMISCAMING                      Dimanche, 3 février    

(F) 9h30 11)) Paroissiens & Paroissiennes  

  22))  Carmen Monette– Delia Laplante 

 

KIPAWA                                             Sunday, February 4  

(E) 11:00 11)) All Parishioners 

    22))  Marguerite Babin Major – Sa Famille 
 

 

 

 

 

 
 

         Activités bénévoles 
La paroisse Ste-Thérèse est à la  
recherche d’une personne qui  
serait responsable des activités bénévoles 
(repas, tirages, ventes de pâtisseries, de 
tourtières, de pâtés au poulet, etc.)   Veuillez 
appeler au presbytère au (819-627-3381) 
avant le vendredi, 23 février, si ce bénévolat 
vous intéresse. 
Madeleine Paul, secrétaire 
 

 

 

Fundraising Activities 

St. Theresa’s Parish is looking for a volunteer 
who would take charge of its fundraising 
activities (meals, draws, bake sales, meat pies, 
chicken pot pies, etc.) 
Please call the Rectory at (819-627-3381) 
before Friday, February 23rd if you’d like to 
volunteer.                                

 Madeleine Paul, secretary 

 

    Lundi, 5 février à 19h – SSaallllee  DDeessjjaarrddiinnss 

Monday, February 5th at 7pm - DDeessjjaarrddiinnss  HHaallll  

************************************************************************************************************  

C.W.L. Executive for 2018-19 
Spiritual Advisor: Father Fortunatus 
Past President: Terry Hodgson 
President; Lynne Stymiest 
Treasurer: Eileen Dottori 
Spiritual Development: Rubie Jane Sabaldan 
Secretary: Claudie Morin 
Education & Health: Jackie Lefebvre 
Community Life; Noella Fortin 
Organization: Linda Lamarche 
Communications: Lenora Hunter/Terry Hodgson 

 

Next Executive Meeting: Mon. Feb.5th @ 1:30 p.m. 

Next General Meeting: Mon. Feb.12th @ 1:00p.m.  

 

 

FINANCES                  

2018-01-21       Env.  $$$ En Vrac/Loose TOTAL 

Ste-Thérèse           56 700.50 46,50 747,00 $ 

Our Lady of the Lake  21 227,00 30,00 257,00 $ 

https://sites.google.com/site/theresetheresaorg/


 

 

 
 

La liturgie d’aujourd’hui nous présente un passage de la première lettre 

aux Corinthiens qui a de quoi nous faire sursauter. On dirait que Paul laisse 

entendre que le mariage est un piège et qu’il vaut mieux pour l’homme croyant, 

ou pour la femme croyante, de ne pas être marié afin d’être attaché au Seigneur 

sans partage. Pourtant dans d’autres lettres Paul dit des choses très belles et très 

positives sur le mariage. Il convient donc de situer ces paroles dans leur contexte. 

 

D’abord, la ville de Corinthe était une ville aux mœurs assez dépravées avec des taux élevés de 

prostitution et une pratique très répandue du concubinage. La conception grecque de l’être humain 

opposait le corps à l’âme. Les problèmes dans la communauté chrétienne de Corinthe étaient nombreux et 

Paul est donc assez sévère à leur égard. Il craint qu’on oublie le Seigneur. 

D’autre part, les croyants de la première génération attendaient assez fébrilement la fin du monde. La 

résurrection de Jésus inaugurait une étape nouvelle et il semblait assez évident pour eux que l’histoire 

humaine approchait de sa fin. Il fallait donc se concentrer sur l’essentiel et mettre toute son attention sur la 

venue du Seigneur. Si la fin est si proche, on n’a pas le souci d’aménager le temps présent. La 

préoccupation du long terme s’estompe. Paul insiste sur ce point : chacun doit continuer à vivre dans la 

situation que le Seigneur lui a donnée en partage et où il était quand Dieu l’a appelé (1 Co 7,17). Il 

reprend encore : chacun doit rester dans la situation où il a été appelé (v. 20). 

Dans ce contexte, Paul veut que les chrétiens soient libres de tout souci. Il recommande donc aux 

célibataires de rester célibataires pour que leur cœur ne soit pas divisé entre le conjoint (ou la conjointe) et 

le Seigneur. 

L’urgence que pressentait Paul ne s’est pas réalisée. La fin du monde n’est pas arrivée. La résurrection 

inaugure une manière différente d’accomplir l’histoire mais ne nous sort pas de l’histoire. Il n’y a ni 

contradiction ni opposition entre l’amour de Dieu et l’amour des autres, entre le souci de sa femme et de 

ses enfants et le souci des affaires du Seigneur. C’est en accomplissant pleinement sa tâche dans le 

Seigneur qu’on sert le Seigneur. La venue du Seigneur n’est pas pour plus tard. C’est ici et maintenant que 

le Seigneur vient et nous invite à donner à notre vie réelle toute sa densité d’amour et de service. 

 

André Beauchamp 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

Le 28 janvier 2018                                                  

4e dimanche du temps ordinaire (B) 
Le Feuillet Paroissial January 28, 2018                                                  

4th Sunday in Ordinary Time (B) 
 

Our Parish Bulletin 

 

 

 
 

The liturgy today offers us a passage from the first letter to the 

Corinthians that makes us sit up and take notice. St. Paul writes that 

marriage takes its toll and it is better for men and women who are believers 

not to marry so they could be fully devoted to the Lord. However, in other 

letters, St. Paul writes very positive and encour-aging comments about 

marriage. We acknowledge that St. Paul’s words must not be taken out of 

context.   

In St. Paul’s era, Corinth was a city whose morals left much to be desired. There were high 

rates of prostitution and the practice of keeping concubines was widespread The Greek concept of 

the human being pitted the body against the soul. There were numerous problems in the Christian 

community of Corinth and St. Paul chastised them. He believed that the Corinthians had forgotten 

the Lord. 

There were other factors. The first-generation believers anxiously awaited the end of the world. 

Following Jesus’ Resurrection, it seemed evident that humanity was approaching its end. It was 

necessary for believers to focus their attention on the imminent coming of the Lord. There was no 

time for long-term preoccupations. St. Paul insists on this point:  Let each of you lead the life that 

the Lord has assigned, to which God called you. This is my rule in all the churches (1Cor 7:17). 

He continues: Let each of you remain in the condition in which you were called (v.20). 

 

In this context, St. Paul wanted the Christians to be free from worries. Thus he recommended 

that single people remain celibate so their lives would not be divided between duties to their 

spouses and the Lord.  

 The scenario of the imminent end of humanity that preoccupied St. Paul didn’t happen.  We 

are still awaiting the end of the world. The Resurrection brought a different perspective to our 

history: one that would focus on our interactions. There is no contradiction between our love for 

God and our love for others, or between a mother’s care for her children and her attention to God. 

It’s by fulfilling our own tasks that we serve the Lord. We are still anticipating Christ’s second 

coming and the Lord expects us to continue to devote our strength, love, and service to others.   

André Beauchamp /// Translated by Honore Kerwin Borrelli 

 
 

 
 

 
 


